
572. 

Na osnovu ĉlana 95 taĉka 10 Ustava Crne Gore („Sl. list CG”, br. 1/07 i 38/13), ĉlana 13 

stav 1, 3 i 4, ĉlana 14 stav 1 i 2 Zakona o izboru odbornika i poslanika („Sl. list RCG”, br. 

04/98, 05/98, 17/98, 14/00, 18/00, 73/00, 09/01, 41/02, 46/02, 45/04, 48/06, 56/06 i „Sl. list 

CG”, br. 46/11, 14/14, 47/14, 12/16, 60/17, 10/18) i ĉlana 36 Zakona o lokalnoj samoupravi 

(„Sl. list CG”, br. 2/18, 34/19, 38/20), donosim 

 

ODLUKU  

O RASPISIVANjU IZBORA ZA ODBORNIKE 

 

1. Raspisujem izbore za odbornike u Skupštini opštine Bijelo Polje i Skupštini opštine 

Šavnik. 

2. Izbori će se odrţati 12. juna 2022. godine. 

3. Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a biće objavljena u „Sluţbenom listu 

Crne Gore” i u „Sluţbenom listu Crne Gore - opštinski propisi”. 

 

Broj: 01-414 

Podgorica, 13. april 2022. godine 

 

Predsjednik Crne Gore, 

Milo Đukanović, s.r. 

 

 



573. 

 

Na osnovu ĉlana 14 Zakona o eksproprijaciji („ Sluţbeni list RCG”, br. 55/00, 12/02 i 

28/06 i „Sluţbeni list CG”, br. 21/08, 30/17 i 75/18), Vlada Crne Gore, na sjednici od 3. marta 

2022. godine, donijela je 

 

 

ODLUKU 

O UTVRĐIVANјU JAVNOG INTERESA ZA  

EKSPROPRIJACIJU NEPOKRETNOSTI U KO MATEŠEVO I KO VLADOŠ NA 

TERITORIJI OPŠTINE KOLAŠIN I U KO TREBJEŠICA NA TERITORIJI 

GLAVNOG GRADA PODGORICA, RADI IZGRADNјE AUTOPUTA BAR - 

BOLjARE, DIONICA  SMOKOVAC – MATEŠEVO 
 

Ĉlan 1 

UtvrĊuje se javni interes za eksproprijaciju nepokretnosti u Opštini Kolašin i Glavnom 

gradu Podgorica, i to: 

 

Opština Kolašin 

 

KO Mateševo 
 

1. dio kat. parcele broj 618/4 (novi broj 618/27), šuma 4. klase u površini od 14 m2, dio 

kat. parcele broj 618/4 (novi broj 618/28), šuma 4. klase u površini od 21 m2, dio kat. parcele 

broj 618/4 (novi broj 618/29), šuma 4. klase u površini od 314 m2, dio kat. parcele broj 

618/18 (novi broj 618/26), šuma 4. klase u površini od 227 m2, dio kat. parcele broj 618/19 

(novi broj 618/24), šuma 4. klase u površini od 1664 m2, dio kat. parcele broj 618/19 (novi 

broj 618/25), šuma 4. klase u površini od 25 m2 i dio kat. parcele broj 618/21 (novi broj 

618/30), šuma 4. klase u površini od 11 m2, upisane u listu nepokretnosti broj 8 kao susvojina 

Adţić Dragan 1/3, Adţić Ranko 1/3 i Adţić Slobodan 1/3, 

2. dio kat. parcele broj 599/1 (novi broj 599/11), livada 6. klase u površini od 1073 m2 i 

dio kat. parcele broj 599/2 (novi broj 599/10), livada 6. klase u površini od 538 m2, upisane u 

listu nepokretnosti broj 31 kao susvojina Vukićević Radovan 1/2 i Vukićević Milovan 1/2, 

3. dio kat. parcele broj 621/1 (novi broj 621/11), šuma 4. klase u površini od 7 m2, dio kat. 

parcele broj 624/1 (novi broj 624/5), livada 5. klase u površini od 41 m2 i dio kat. parcele broj 

624/1 (novi broj 624/6), livada 5. klase u površini od 2 m2 upisane u listu nepokretnosti broj 

48 kao susvojina Zeĉević Novica Lazara 1/8, Zeĉević Novica Mijaa 1/8, Zeĉević Novica 

Radovoja 1/8, Zeĉević Novica Vasa 1/8 i Zeĉević Novica Vojke 1/2, 

4. dio kat. parcele broj 621/2 (novi broj 621/7), šuma 4. klase u površini od 5 m2, dio kat. 

parcele broj 621/3 (novi broj 621/8), šuma 4. klase u površini od 5 m2, dio kat. parcele broj 

621/3 (novi broj 621/9), šuma 4. klase u površini od 198 m2 i dio kat. parcele broj 621/3 (novi 

broj 621/10), šuma 4. klase u površini od 2 m2, upisane u listu nepokretnosti broj 161 kao 

susvojina Drţava Crna Gora 3/4, Zeĉević Novica Mija 1/8 i Zeĉević Novica Vasa 1/8, 

5. kat. parcela broj 596, livada 6. klase u površini od 779 m2, upisana u listu nepokretnosti 

broj 5 kao susvojina Adţić Vesko Jelene 1/8, Adţić Vesko Marije 1/8, Adţić Vladimir 

Milorada 1/4 i Adţić Vladimir Vidoja 2/4, 

6. kat. parcela broj 595/1, šuma 4. klase u površini od 907 m2, upisana u listu 

nepokretnosti broj 56 kao susvojina Milošević Aleksandar Borisa 1/2 i Milošević Aleksandar 

Miloša 1/2. 

 



KO Vladoš 
 

1. dio kat. parcele broj 2/4 (novi broj 2/5), livada 2. klase u površini od 62 m2, dio kat. 

parcele broj 2/1 (novi broj 2/6), livada 2. klase u površini od 32 m2, dio kat. parcele broj 5/1 

(novi broj 5/3), šuma 4. klase u površini od 235 m2, kat. parcela broj 18/1, šuma 5. klase u 

površini od 656 m2, kat. parcela broj 8/1, šuma 5. klase u površini od 261 m2, dio kat. parcele 

broj 13/4 (novi broj 13/5), livada 5. klase u površini od 165 m2, dio kat. parcele broj 7/1 (novi 

broj 7/3), voćnjak 3. klase u površini od 65 m2 i pomoćna zgrada 1 u površini od 35 m2 i dio 

kat. parcele broj 11/1 (novi broj 11/4), njiva 3. klase u površini od 224 m2, upisane u listu 

nepokretnosti broj 1 kao susvojina Bulatović Bećir Milosava 1/2 i Bulatović Bećir Milotija 

1/2, 

2. dio kat. parcele broj 300/2 (novi broj 300/6), šuma 5. klase u površini od 145 m2 i dio 

kat. parcele broj 300/2 (novi broj 300/7), šuma 5. klase u površini od 126 m2, upisane u listu 

nepokretnosti broj 2 kao susvojina Vujisić Marija 1/18, Vujisić Milica 1/18, Vujisić Mire 

1/18, Vujisić Mihailo Vesne 1/6, Lekić Zorana 1/3 i Vujisić Jagoš Zorice 1/3, 

3. dio kat. parcele broj 325/8 (novi broj 325/21), šuma 6. klase u površini od 182 m2 i dio 

kat. parcele broj 325/5 (novi broj 325/4), šuma 5. klase u površini od 7 m2, upisane u listu 

nepokretnosti broj 5 kao svojina Vujisić Vukić Mira, 

4. dio kat. parcele broj 289/1 (novi broj 289/4), šuma 5. klase u površini od 887 m2 i dio 

kat. parcele broj 318/1 (novi broj 318/4), šuma 5. klase u površini od 314 m2, upisane u listu 

nepokretnosti broj 6 kao svojina Vujisić Blaţo Dušana, 

5. dio kat. parcele broj 113/1 (novi broj 113/3), šuma 5. klase u površini od 183 m2, 

upisana u listu nepokretnosti broj 10 kao svojina Drljević Miladin Veselina, 

6. dio kat. parcele broj 99/1 (novi broj 99/5), šuma 5. klase u površini od 980 m2, upisana 

u listu nepokretnosti broj 11 kao susvojina Drljević Dušan Lazara 1/4, Bulatović Branislav 

Marine 1/4, Radinović Petra 1/4 i Drljević Zdenka 1/4, 

7. kat. parcela broj 110/2, šuma 5. klase u površini od 611 m2, dio kat. parcele broj 110/1 

(novi broj 110/3), šuma 5. klase u površini od 382 m2 i dio kat. parcele broj 109/1 (novi broj 

109/2), livada 5. klase u površini od 287 m2 upisane u listu nepokretnosti broj 14 kao svojina 

Drljević Mirko Branke, 

8. dio kat. parcele broj 116/4 (novi broj 116/6), livada 4. klase u površini od 447 m2, dio 

kat. parcele broj 117/4 (novi broj 117/8), šuma 4. klase u površini od 23 m2 i dio kat. parcele 

broj 117/5 (novi broj 117/7), šuma 4. klase u površini od 64 m2, upisane u listu nepokretnosti 

broj 15 kao susvojina Drljević Despa 1/8, Drljević Danila Nebojše 5/24, Drljević Pero 

Radovana 1/3 i Drljević Milovan Veljka 1/3, 

9. dio kat. parcele broj 222/1 (novi broj 222/3), šuma 5. klase u površini od 322 m2 i dio 

kat. parcele broj 239/1 (novi broj 239/6), šuma 5. klase u površini od 1435 m2, upisane u listu 

nepokretnosti broj 26 kao susvojina Radović Boţidar Aleksandra 1/3, Radović Boţidar Gojka 

1/12, Radović Koviljke 1/4, Radović Radojica Milijane 1/4 i Radović Boţidar Nikole 1/12, 

10. kat. parcela broj 225/2, nekategorisani putevi u površini od 3 m2, dio kat. parcele broj 

248/7 (novi broj 248/10), šuma 5. klase u površini od 8 m2, dio kat. parcele broj 239/2 (novi 

broj 239/5), šuma 5. klase u površini od 1320 m2, dio kat. parcele broj 248/1 (novi broj 

248/3), šuma 5. klase u površini od 2502 m2, dio kat. parcele broj 223 (novi broj 223/2), šuma 

5. klase u površini od 2463 m2, dio kat. parcele broj 224 (novi broj 224/2), livada 5. klase u 

površini od 75 m2 i dio kat. parcele broj 225/1 (novi broj 225/3), nekategorisani putevi u 

površini od 666 m2, upisane u listu nepokretnosti broj 28 kao svojina Boţić Branislav Biljane, 

11. dio kat. parcele broj 262/1 (novi broj 262/4), šuma 5. klase u površini od 49 m2 i dio 

kat. parcele broj 262/1 (novi broj 262/5), šuma 5. klase u površini od 17 m2, upisane u listu 

nepokretnosti broj 31 kao susvojina Šćepanović Milene 1/2 i Šćepanović Milovana 1/2, 



12. dio kat. parcele broj 325/2 (novi broj 325/25), šuma 5. klase u površini od 20 m2, 

upisana u listu nepokretnosti broj 36 kao svojina Keković Jovan Jelene roĊ. Vlahović, 

13. kat. parcela broj 20/5, nekategorisani put u površini od 87 m2, upisana u listu 

nepokretnosti broj 38 kao susvojina „Rula“ d.o.o Sutomore 1/3, Drljević Blagota Draţena 1/3 

i Rakoĉević Periša Milisava 1/3, 

14. dio kat. parcele broj 6/1 (novi broj 6/3), dvorište u površini od 73 m2 i kat. parcela 

broj 6/2, voćnjak 3. klase u površini od 14 m2 i dvorište u površini od 11 m2, upisane u listu 

nepokretnosti broj 42 kao susvojina Bulatović Bećir Milosava 1/2 i Bulatović Bećir Milotija 

1/2, 

15. kat. parcela broj 292/6, šuma 5. klase u površini od 10 m2, dio kat. parcele broj 300/1 

(novi broj 300/9), šuma 5. klase u površini od 82 m2, dio kat. parcele broj 296/1 (novi broj 

296/3), livada 5. klase u površini od 251 m2 i dio kat. parcele broj 292/1 (novi broj 292/11), 

šuma 5 klase u površini od 921 m2, upisane u listu nepokretnosti broj 45 kao svojina Vujisić 

Jagoš Zorice, 

16. dio kat. parcele broj 353/1 (novi broj 353/4), šuma 5. klase u površini od 446 m2, dio 

kat. parcele broj 353/1 (novi broj 353/5), šuma 5. klase u površini od 35 m2 i dio kat. parcele 

broj 353/2 (novi broj 353/4), šuma 5. klase u površini od 587 m2, upisane u listu 

nepokretnosti broj 59 kao svojina D.o.o „Best Montenegro Investment”, 

17. dio kat. parcele broj 119/1 (novi broj 119/7), šuma 4. klase u površini od 52 m2 i kat. 

parcela broj 119/5, šuma 4. klase u površini od 30 m2, upisane u listu nepokretnosti broj 63 

kao svojina PepĊonović Zvonka, 

18. dio kat. parcele broj 107/1 (novi broj 107/3), livada 5. klase u površini od 12 m2, dio 

kat. parcele broj 114/1 (novi broj 114/4), šuma 5. klase u površini od 575 m2, dio kat. parcele 

broj 19/1 (novi broj 19/5), šuma 5. klase u površini od 36 m2, kat. parcela broj 115/1, šuma 5. 

klase u površini od 582 m2 i kat. parcela broj 20/3, livada 6. klase u površini od 348 m2, 

upisane u listu nepokretnosti broj 48 kao svojina Drljević Blagota Draţena, 

19. dio kat. parcele broj 119/2 (novi broj 119/8), šuma 4. klase u površini od 19 m2, kat. 

parcela broj 119/3, šuma 4. klase u površini od 80 m2 i dio kat. parcele broj 119/4 (novi broj 

119/6), šuma 4. klase u površini od 5 m2, upisane u listu nepokretnosti broj 67 kao svojina 

„Simes Inţenjering“ d.o.o Podgorica, 

20. dio kat. parcele broj 296/2 (novi broj 296/4), livada 5. klase u površini od 2 m2, 

upisana u listu nepokretnosti broj 90 kao svojina Rakoĉević Veselina, 

21. dio kat. parcele broj 137/22 (novi broj 137/30), šuma 5. klase u površini od 4 m2, 

upisana u listu nepokretnosti broj 91 kao svojina Medenica Šćepan Petra, 

22. kat. parcela broj 325/16, šuma 5. klase u površini od 371 m2 i kat. parcela broj 325/19, 

šuma 5. klase u površini od 129 m2, upisana u listu nepokretnosti broj 94 kao svojina Peković 

Milorada, 

23. kat. parcela broj 325/6, šuma 5. klase u površini od 131 m2 i dio kat. parcele broj 

325/3 (novi broj 325/28), šuma 5. klase u površini od 159 m2, upisane u listu nepokretnosti 

broj 95 kao svojina Peković Tomoslava, 

24. dio kat. parcele broj 325/17 (novi broj 325/27), šuma 5. klase u površini od 130 m2 i 

kat. parcela broj 325/20, šuma 5. klase u površini od 3 m2, upisane u listu nepokretnosti broj 

96 kao svojina Pajović Ljiljane, 

25. dio kat. parcele broj 19/2 (novi broj 19/3), šuma 5. klase u površini od 66 m2, dio kat. 

parcele broj 19/2 (novi broj 19/4), šuma 5. klase u površini od 36 m2, dio kat. parcele broj 

20/1 (novi broj 20/6), livada 6. klase u površini od 1386 m2 i dio kat. parcele broj 13/2 (novi 

broj 13/6), livada 5. klase u površini od 16 m2, upisane u listu nepokretnosti broj 98 kao 

svojina „Rula“ d.o.o Sutomore, 



26. dio kat. parcele broj 266/1 (novi broj 266/3), šuma 5. klase u površini od 511 m2, dio 

kat. parcele broj 267/1 (novi broj 267/3), pašnjak 6. klase u površini od 762 m2, dio kat. 

parcele broj 269/1 (novi broj 269/4), šuma 5. klase u površini od 10 m2, dio kat. parcele broj 

269/1 (novi broj 269/5), šuma 5. klase u površini od 3 m2 i dio kat. parcele broj 269/1 (novi 

broj 269/6), šuma 5. klase u površini od 331 m2, upisane u listu nepokretnosti broj 104 kao 

svojina Medenica Slavko Milorada, 

27. dio kat. parcele broj 299/2 (novi broj 299/3), voćnjak 3. klase u površini od 11 m2, 

upisana u listu nepokretnosti broj 250 kao svojina Labović Milorad Milana, 

28. dio kat. parcele broj 293/3 (novi broj 293/10), livada 5. klase u površini od 2 m2, 

upisana u listu nepokretnosti broj 60 kao svojina Vlahović Branislava. 

 

Glavni grad Podgorica 

 

KO Trebješica 
 

1. dio kat. parcele broj 526/2 (novi broj 526/17), šuma 5. klase u površini od 136 m2, dio 

kat. parcele broj 527/1 (novi broj 527/9), pašnjak 7. klase u površini od 336 m2 i dio kat. 

parcele broj 526/15 (novi broj 526/18), šuma 5. klase u površini od 73 m2, upisane u listu 

nepokretnosti broj 26 kao susvojina Milošević Novice Dragoljuba 1/2 i Milošević Svetislava 

1/2. 

Ĉlan 2 

Svrha eksproprijacije je eksproprijacija nepokretnosti u KO Mateševo i KO Vladoš na 

teritoriji Opštine Kolašin i u KO Trebješica na teritoriji Glavnog grada Podgorica radi 

izgradnje autoputa Bar - Boljare, dionica Smokovac - Mateševo. 

Ĉlan 3 

Korisnik eksproprijacije je Drţava Crna Gora – Ministarstvo kapitalnih investicija. 

Ĉlan 4 

Postupak eksproprijacije nepokretnosti iz ĉlana 1 ove odluke, sprovešće Uprava za 

katastar i drţavnu imovinu. 

Ĉlan 5 

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u „Sluţbenom listu Crne 

Gore“. 

 

Broj:04-658/2 

Podgorica, 3. marta 2022. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

prof. dr Zdravko Krivokapić, s.r.   

 

 



574. 

Na osnovu ĉlana 14 Zakona o eksproprijaciji («Sluţbeni list RCG», br. 55/00, 12/02 i 

28/06 i «Sluţbeni list CG», br. 21/08, 30/17 i 75/18) Vlada Crne Gore, na sjednici od 3. marta 

2022. godine, donijela je 

 

ODLUKU 

O UTVRĐIVANjU JAVNOG INTERESA ZA  

EKSPROPRIJACIJU NEPOKRETNOSTI ZA POTREBE IZMJEŠTANjA 

DALEKOVODA I IZGRADNjE ZAJEDNIĈKOG GRANIĈNOG PRELAZA 

,,ZATRIJEBAĈKA CIJEVNA – GRABON”, OPŠTINA TUZI 

Ĉlan 1 

UtvrĊuje se javni interes za eksproprijaciju nepokretnosti u Opštini Tuzi, i to: 

 

KO Budza 

 

1) dio kat. parcela broj 1026/1, neplodno zemljište, površina 13 m2, upisana u listu 

nepokretnosti broj 131 kao susvojina Cacević Maĉo ĐerĊ 1/3, Cacević Maĉo Đon 1/3 i 

Cacević Maĉo Nikola 1/3; 

2) dio kat. parcela broj 1087/3, šuma 6. klase u površini 13 m2 i 16m2, upisane u listu 

nepokretnosti broj 112 kao susvojina Margiljaj Maljota Deda 1/4, Margiljić Maljota Ljeka 

1/4, Margiljić Maljota Vaso 1/4 i Margiljić Maljota Zef 1/4; 

3) dio kat. parcela broj 1087/4, šuma 6. klase u površina od 8 m2 i 16 m2, upisana u listu 

nepokretnosti broj 145 kao svojina Ujkić Stako Prenka 1/1; 

4) dio kat. parcele broj 1041, livada 5. klase površine 8 m2, šuma 6. klase površine 16 m2 

i šuma 6. klase površine 8 m2, upisana u listu nepokretnosti broj 116 kao svojina Palušević 

Tringa odj.Gojĉaj 1/1; 

5) dio kat. parcele broj 1026/1, neplodno zemljište, površina 97 m2, upisana u listu 

nepokretnosti broj 131 kao susvojina Cacevic Maĉo Djerdj 1/3, Cacevic Maĉo Djon 1/3, 

Cacevic Maĉo Nikola 1/3; 

6) dio kat. parcele broj 1087/3, šuma 6.klase, površine 451 m2, upisana u listu 

nepokretnosti broj 112 kao susvojina Margiljaj Maljota Deda 1/4, Margiljaj Maljota Ljeka 

1/4, Margiljaj Maljota Vaso 1/4 i Margiljaj Maljota Zef 1/4; 

7) dio kat. parcele broj 1087/4, šuma 6.klase, površine 713 m2, upisana u listu 

nepokretnosti broj 145 kao svojina Ujkić Stako Prenka 1/1; 

8) dio kat. parcele broj 1035/2, 1041, 1042 i 1046, šuma 6. klase, površine 5 m2, dvorište 

površine 51 m2, pašnjak površine 277 m2, pašnjak površine 1 m2 i šuma 6. klase površine 

550 m2, upisna u listu nepokretnosti broj 116 kao svojina Palušević Tringa odj.Gojĉaj. 

 

KO Gornji Zatrijebaĉ 

 

1) dio kat. parcele broj 2433 i 2434, pašnjak 6. klase površine 1.764 m2, šuma 6. klase 

površine 579 m2, šuma 6. klase površine 2.801 m2, šuma 6. klase površine 4 m2, šuma 

6.klase površine 16 m2 i šuma 6. klase površine 13 m2, upisana u listu nepokretnosti broj 605 

kao susvojina Ujkić Kolja Toma 1/3, Ujkić Kolja Štjefan 1-3 i Ujkić Ljuca Anto 1/3; 

2) dio kat. parcele broj 2434, šuma 6. klase površine 795 m2, upisana u listu nepokretnosti 

broj 605 kao susvojina Ujkić Kolja Toma 1/3, Ujkić Kolja Štjefan 1/3 i Ujkić Ljuca Anto 1/3. 

Ĉlan 2 

Svrha eksproprijacije je izmještanje dalekovoda i izgradnja zajedniĉkog graniĉnog prelaza 

,,Zatrijebaĉka Cijevna- Grabon“ na putnom pravcu Tuzi - granica sa Albanijom. 



Ĉlan 3 

Korisnik eksproprijacije je Drţava Crna Gora – Ministarstvo unutrašnjih poslova. 

Ĉlan 4 

Postupak eksproprijacije nepokretnosti iz ĉlana 1 ove odluke, sprovešće Uprava za 

katastar i drţavnu imovinu. 

Ĉlan 5 

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u „Sluţbenom listu Crne 

Gore“. 

 

Broj: 04-660 

Podgorica, 3. marta 2022. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

prof. dr Zdravko Krivokapić, s.r. 

 

 



575. 

Na osnovu ĉlana 3 Uredbe o aktivnostima odnosno djelatnostima koje emituju gasove sa 

efektom staklene bašte za koje se izdaje dozvola za emisiju gasova sa efektom staklene bašte 

("Sluţbeni list CG", broj 8/20), Vlada Crne Gore, na sjednici od 31. marta 2022. godine, 

donijela je 

 

ODLUKU 

O IZMJENI I DOPUNI ODLUKE O OBRAZOVANjU KOMISIJE ZA 

SPROVOĐENjE JAVNE AUKCIJE ZA DODJELU EMISIONIH KREDITA 

Ĉlan 1 

U Odluci o obrazovanju Komisije za sprovoĊenje javne aukcije za dodjelu emisionih 

kredita ("Sluţbeni list CG", broj 6/22), u ĉlanu 1 stav 1 mijenja se i glasi: 

"Obrazuje se Komisija za sprovoĊenje aukcije za dodjelu emisionih kredita (u daljem 

tekstu: Komisija), u sljedećem sastavu: 

1) Radovan Bojović, sekretar u Ministarstvu ekologije, prostornog planiranja i urbanizma, 

predsjedavajući Komisije; 

2) Danijela Ĉabarkapa, rukovoditeljka Direkcije za klimatske promjene u Ministarstvu 

ekologije, prostornog planiranja i urbanizma, ĉlanica; 

3) Janko Odović, drţavni sekretar Ministarstva finansija i socijalnog staranja, ĉlan; 

4) Vladimir Durutović, generalni direktor Direktorata za energetiku i energetsku 

efikasnost u Ministarstvu kapitalnih investicija, ĉlan; 

5) Renata Milutinović, v.d. generalne direktorice Direktorata za industrijski i regionalni 

razvoj u Ministarstvu ekonomskog razvoja, ĉlanica; 

6) Milan Gazdić, direktor Agencije za zaštitu ţivotne sredine, ĉlan; 

7) Jelena Ban, savjetnica u Direkciji za klimatske promjene u Ministarstvu ekologije, 

prostornog planiranja i urbanizma, ĉlanica. " 

Ĉlan 2 

U ĉlanu 3 stav 1 poslije alineje 1 dodaje se nova alineja koja glasi: 

" - utvrĊivanje teksta javnog poziva koji sadrţi broj emisionih kredita za dodjelu;". 

Ĉlan 3 

Ova odluka stupa na snagu danom objavljivanja u "Sluţbenom listu Crne Gore". 

 

Broj: 04-1819 

Podgorica, 31. marta 2022. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

prof. dr Zdravko Krivokapić, s.r. 

 

 



576. 

Na osnovu ĉlana 133 stav 2 Zakona o Vojsci Crne Gore („Sluţbeni list CG”, br. 51/17 i 

34/19), Ministarstvo odbrane donijelo je 

 

PRAVILNIK 

O IZMJENAMA I DOPUNI PRAVILNIKA O IZNOSU NAKNADE LICU U SLUŢBI 

U VOJSCI CRNE GORE UPUĆENOM NA USAVRŠAVANjE, 

OBUKU ILI VOJNU VJEŢBU 

Ĉlan 1 

U Pravilniku o iznosu naknade licu u sluţbi u Vojsci Crne Gore upućenom na 

usavršavanje, obuku ili vojnu vjeţbu („Sluţbeni list CG”, broj 70/20) ĉlan 4 mijenja se i glasi: 

„Za vrijeme usavršavanja ili obuke u inostranstvu, licu u sluţbi u Vojsci za svaki dan 

pripada naknada u iznosu od: 

- 40% dnevnice za sluţbeno putovanje u drţavu u kojoj se usavršava ili obuĉava, u skladu 

sa propisom kojim se ureĊuje naknada troškova lica u sluţbi u Vojsci, ako mu je obezbijeĊen 

samo besplatan smještaj, 

- 30% dnevnice za sluţbeno putovanje u drţavu u kojoj se usavršava ili obuĉava, u skladu 

sa propisom kojim se ureĊuje naknada troškova lica u sluţbi u Vojsci, ako mu je obezbijeĊen 

besplatan smještaj i jedan obrok (ruĉak ili veĉera), 

- 20% dnevnice za sluţbeno putovanje u drţavu u kojoj se usavršava ili obuĉava, u skladu 

sa propisom kojim se ureĊuje naknada troškova lica u sluţbi u Vojsci, ako su mu obezbijeĊeni 

besplatan smještaj i ishrana. 

Izuzetno od stava 1 ovog ĉlana, licu u sluţbi u Vojsci za vrijeme obuke u okviru aktivnosti 

Sjevernoatlantskog saveza, koja traje duţe od dva mjeseca, za svaki dan pripada naknada u 

iznosu od 100% dnevnice za sluţbeno putovanje u drţavu u kojoj se obuĉava. 

Naknada iz st. 1 i 2 ovog ĉlana iskljuĉuje pravo na naknadu za dnevnicu za sluţbeno 

putovanje u inostranstvo, kao i naknadu za rad duţi od punog radnog vremena, rad noću i 

dane koji su zakonom odreĊeni kao neradni.“ 

Ĉlan 2 

Poslije ĉlana 4 dodaje se novi ĉlan koji glasi: 

„Ĉlan 4a 

Ako usavršavanje u inostranstvu traje duţe od šest mjeseci, licu u sluţbi u Vojsci pripada 

naknada troškova prevoza prilikom odlaska i povratka sa usavršavanja u visini stvarnih 

troškova prevoza, a ako je organizator usavršavanja obezbijedio besplatan smještaj ĉlanovima 

njegove uţe porodice ta naknada obuhvata i stvarne troškove prevoza za ĉlanove njegove uţe 

porodice (braĉni ili vanbraĉni supruţnik i djeca roĊena u braku, vanbraĉna, pastorĉad i 

usvojena).” 

Ĉlan 3 

U ĉlanu 5 i ĉlanu 6 stav 1 rijeĉi: „ĉlan 4“ zamjenjuju se rijeĉima: „ĉl. 4 i 4a“. 

Ĉlan 4 

Ĉlan 7 mijenja se i glasi: 

„Za vrijeme vojne vjeţbe u inostranstvu, licu u sluţbi u Vojsci za svaki dan pripada 

naknada u iznosu od: 

- 60% dnevnice za sluţbeno putovanje u drţavu u koju je upućeno na vojnu vjeţbu, u 

skladu sa propisom kojim se ureĊuje naknada troškova lica u sluţbi u Vojsci, ako mu je 

obezbijeĊen samo besplatan smještaj, 



- 40% dnevnice za sluţbeno putovanje u drţavu u koju je upućeno na vojnu vjeţbu, u 

skladu sa propisom kojim se ureĊuje naknada troškova lica u sluţbi u Vojsci, ako mu je 

obezbijeĊen besplatan smještaj i jedan obrok (ruĉak ili veĉera), 

- 30% dnevnice za sluţbeno putovanje u drţavu u koju je upućeno na vojnu vjeţbu, u 

skladu sa propisom kojim se ureĊuje naknada troškova lica u sluţbi u Vojsci, ako su mu 

obezbijeĊeni besplatan smještaj i ishrana. 

Naknada iz stava 1 ovog ĉlana iskljuĉuje pravo na naknadu za dnevnicu za sluţbeno 

putovanje u inostranstvo, kao i naknadu za rad duţi od punog radnog vremena, rad noću i 

dane koji su zakonom odreĊeni kao neradni.“ 

Ĉlan 5 

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Sluţbenom listu Crne 

Gore”. 

 

Broj: 12-040/22-146/8 

Podgorica, 13. aprila 2022. godine 

 

Ministarka, 

prof. dr Olivera Injac, s.r. 

 



577. 

Na osnovu ĉlana 50 Opšteg zakona o obrazovanju i vaspitanju („Sluţbeni list RCG“, br. 

64/02, 31/05 i 49/07 i „Sluţbeni list CG“, br. 45/10, 45/11, 36/13, 39/13, 47/17, 59/21 i 

146/21) i ĉlana 18 stav 1 Zakona o upravnom postupku („Sluţbeni list CG", br. 56/14, 20/15, 

40/16 i 37/17), Ministarstvo prosvjete, nauke, kulture i sporta donijelo je 

 

R J E Š E Nj E 

O IZDAVANjU LICENCE PRIVATNOJ USTANOVI  

ORGANIZATORU OBRAZOVANjA ODRASLIH  „DEUTSCHES HAUS 

MONTENEGRO” IZ PODGORICE 

 

1. Izdaje se licenca za rad Privatnoj ustanovi organizatoru obrazovanja odraslih 

„Deutsches Haus Montenegro“ iz Podgorice, za izvoĊenje meĊunarodnog programa za uĉenje 

njemaĉkog jezika Goethe Instituta. 

2. Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja, a objaviće se u „Sluţbenom listu Crne 

Gore“. 

 

UPI-06/1-03-605/22-1160/2 

Podgorica, 10. marta  2022. godine 

 

Ministarka, 

prof. dr Vesna Bratić, s.r. 

 

 



578. 

Na osnovu ĉlana 75 Zakona o Sudskom savjetu i sudijama („Sl. list CG”, 11/15, 28/15 i 

42/18) i ĉlana 70 Poslovnika Sudskog savjeta („Sl. list CG”, br. 61/15, 53/18, 10/20, 83/20, 

105/20 i 125/20), odluĉujući po javnom oglasu broj 01-5616/21 od 16.08.2021. godine, za 

izbor sedam sudija u višim sudovima, Sudski savjet je na XI sjednici, odrţanoj 6.04.2022. 

godine, donio: 

 

ODLUKU 

O IZBORU 

 

I Za sedmoro sudija Višeg suda u Podgorici, u postupku napredovanja u sud višeg stepena, 

izabrani su: 

- Marija Bošković, dosadašnja sudija Osnovnog suda u Podgorici, 

- Vojislavka Vuković Goloĉevac, dosadašnja sudija Osnovnog suda u Cetinju, 

- NaĊa Todorović, dosadašnja sudija Osnovnog suda u Nikšiću, 

- Irena Šofranac Nedović, dosadašnja sudija Osnovnog suda u Podgorici, 

- Ana Beĉanović, dosadašnja sudija Osnovnog suda u Podgorici, 

- Ljiljana Bulatović, dosadašnja sudija Osnovnog suda u Baru i 

- Nada Rabrenović, dosadašnja sudija Osnovnog suda u Podgorici. 

II Sudije stupaju na duţnost danom potpisivanja teksta zakletve. 

 

O b r a z l o ţ e nj e 

 

Oglas za izbor sedmoro sudija u višim sudovima u Crnoj Gori objavljen je 16.08.2021. 

godine. 

Prijave na navedeni oglas podnijelo je 26 kandidata, i to: Vojisalvka Vuković Goloĉevac, 

Goran Šćepanović, Almir Muratović, Ana Beĉanović, Marija Bošković, Milena Matović, 

Katarina Janković, Branka Zeković, Nada Rabrenović, Bojana Radović, Raja Joksimović, 

Marko Blagojević, Boris Bulatović, Ljiljana Bulatović, Svetlana Naĉić, Veljko Radovanović, 

Sneţana Dragojević, Sanja Nikić, NaĊa Todorović, Milanka Jokić, Alija Beganović, Irena 

Šofranac Nedović, Sandra Đurišić, Narcisa Maja Bošković, Milan Rajković i Dijana 

Radulović. 

Shodno odredbama ĉlana 32 i 66 Poslovnika Sudskog savjeta, Komisija za napredovanje 

je provjerila blagovremenost i potpunost podnijetih prijava na predmetni oglas, te je utvrdila 

da svi prijavljeni kandidati ispunjavaju uslove propisane ĉlanom 72 stav 1 Zakona o Sudskom 

savjetu i sudijama (sudija moţe da napreduje u sud višeg stepena ako je njegov rad ocijenjen 

sa ocjenom odliĉan ili dobar u skladu sa zakonom i ukoliko ispunjava posebne uslove za izbor 

u taj sud, odnosno da ima najmanje 8 godina radnog staţa kao sudija ili drţavni tuţilac), osim 

prijave kandidata Alije Beganovića koju je dostavila Sudskom savjetu na odluĉivanje. 

Odlukom 01-2264/22-1 od 6.04.2022. godine, Sudski savjet je odbio prijavu kandidata 

Alije Beganovića, predsjednika Suda za prekršaje u Bijelom Polju, na javne oglase za izbor 

sudija na slobodna sudijska mjesta u višim sudovima, u postupku napredovanja, br. 01-

5616/21 od 16.08.2021. godine i 01-8661/21 od 09.12.2022. godine, zbog neispunjavanja 

uslova propisanih ĉlanom 38 stav 6 Zakona o Sudskom savjetu i sudijama. 

Sudski savjet je na sjednici odrţanoj 6.04.2022. godine, obavio intervju sa prijavljenim 

kandidatima koji ispunjavaju zakonom propisane uslove za napredovanje u više sudove. 

Kandidati Marko Blagojević i Narcisa Maja Bošković povukli su prijave na predmetni 

oglas. 

Kandidatkinja Katarina Janković se nije odazvala pozivu za obavljanje intervjua sa 

kandidatima. 



U nastavku sjednice, za svakog kandidata od strane prisutnih ĉlanova Sudskog savjeta, 

utvrĊen je odreĊen broj bodova, primjenom kriterijuma propisanih ĉlanom 68 Poslovnika 

Sudskog savjeta - motivisanost za rad u višem sudu, komunikativnost, sposobnost za 

donošenje odluka i rješavanje sukoba i razumijevanje uloge sudije u društvu. 

Na osnovu ĉlana 49 stav 4 Zakona o Sudskom savjetu i sudijama, utvrĊena je konaĉna 

ocjena na intervjuu, koja predstavlja prosjeĉan broj bodova utvrĊen na osnovu broja bodova 

svakog ĉlana Sudskog savjeta. 

Prema kriterijumima iz ĉlana 74 Zakona o Sudskom savjetu i sudijama – ocjene rada 

sudija, te ocjene intervjua sa kandidatom, Komisija za napredovanje je saĉinila predlog rang 

liste kandidata za izbor, koju su ĉlanovi Sudskog savjeta prihvatili i na kojoj je utvrĊen 

sljedeći redosled: 

- kandidatkinji Mariji Bošković, sudiji Osnovnog suda u Podgorici, utvrĊen je ukupan broj 

bodova 99,33 (ocjena rada odliĉan - 80 bodova i ocjena intervuja 19,33 bodova); 

- kandidatkinji Vojislavki Vuković Goloĉevac, sudiji Osnovnog suda u Cetinju, utvrĊen je 

ukupan broj bodova 99,17 (ocjena rada odliĉan - 80 bodova i ocjena intervuja 19,17 bodova); 

- kandidatkinji NaĊi Todorović, sudiji Osnovnog suda u Nikšiću, utvrĊen je ukupan broj 

bodova 99,17 (ocjena rada odliĉan - 80 bodova i ocjena intervuja 19,17 bodova); 

- kandidatu Ireni Šofranac Nedović, sudiji Osnovnog suda u Podgorici, utvrĊen je ukupan 

broj bodova 99,17 (ocjena rada odliĉan - 80 bodova i ocjena intervuja 19,17 bodova); 

- kandidatkinji Ani Beĉanović, sudiji Osnovnog suda u Podgorici, utvrĊen je ukupan broj 

bodova 98,83 (ocjena rada odliĉan – 80 bodova i ocjena intervjua 18,83); 

- kandidatkinji Ljiljani Bulatović, sudiji Osnovnog suda u Baru, utvrĊen je ukupan broj 

bodova 98,33 (ocjena rada odliĉan – 80 bodova i ocjena intervjua 18,33); 

- kandidatkinji Nadi Rabrenović, sudiji Osnovnog suda u Podgorici, utvrĊen je ukupan 

broj bodova 79,67 (ocjena rada dobar – 60 bodova i ocjena intervjua 19,67) i 

- kandidatu Veljku Radovanoviću, sudiji Osnovnog suda u Podgorici, utvrĊen je ukupan 

broj bodova 79,50 (ocjena rada dobar – 60 bodova i ocjena intervjua 19,50); 

- kandidatkinji Sanji Nikić, sudiji Osnovnog suda u Nikšiću, utvrĊen je ukupan broj 

bodova 79,50 (ocjena rada dobar – 60 bodova i ocjena intervjua 19,50); 

- kandidatkinji Sandri Đurišić, sudiji Osnovnog suda u Kotoru, utvrĊen je ukupan broj 

bodova 79,33 (ocjena rada dobar – 60 bodova i ocjena intervjua 19,33); 

- kandidatkinji Sneţani Dragojević, sudiji Osnovnog suda u Baru, utvrĊen je ukupan broj 

bodova 78,33 (ocjena rada dobar – 60 bodova i ocjena intervjua 18,33); 

- kandidatu Borisu Bulatoviću, sudiji Osnovnog suda u Baru, utvrĊen je ukupan broj 

bodova 78,33 (ocjena rada dobar – 60 bodova i ocjena intervjua 18,33); 

- kandidatkinji Bojani Radović, sudiji Osnovnog suda u Bijelom Polju, utvrĊen je ukupan 

broj bodova 78,17 (ocjena rada dobar – 60 bodova i ocjena intervjua 18,17); 

- kandidatkinji Raji Joksimović, sudiji Osnovnog suda u Bijelom Polju, utvrĊen je ukupan 

broj bodova 78 (ocjena rada dobar – 60 bodova i ocjena intervjua 18); 

- kandidatkinji Milanki Jokić, sudiji Osnovnog suda u Bijelom Polju, utvrĊen je ukupan 

broj bodova 77,83 (ocjena rada dobar – 60 bodova i ocjena intervjua 17,83) i 

- kandidatu Almiru Muratoviću, sudiji Osnovnog suda u Bijelom Polju, utvrĊen je ukupan 

broj bodova 77,67 (ocjena rada dobar – 60 bodova i ocjena intervjua 17,67). 

Komisija za napredovanje je, cijeneći kriterijume propisane u ĉlanu 74 Zakona o Sudskom 

savjetu i sudijama, utvrdila da je kandidatkinja Branka Zeković, na osnovu ocjene intervjua, 

ostvarila manje od 15 bodova, te da ne moţe biti na rang listi kandidata, a shodnom 

primjenom ĉlana 49 stav 5 Zakona o Sudskom savjetu i sudijama. 



Kandidatkinja Milena Matović je izabrana za sudiju Višeg suda u Podgorici po Javnom 

oglasu br. 01-4559/21 od 29.06.2021. godine, kandidatkinja Dijana Radulović za sudiju 

Apelacionog suda Crne Gore izabrana po Javnom oglasu br. 01-5616/21 od 30.08.2021. 

godine, kandidat Goran Šćepanović izabran je za sudiju Višeg suda u Podgorici po Javnom 

oglasu 01-2339/21 od 06.04.2021, kandidatkinja Svetlana Naĉić izabrana je za sudiju Višeg 

suda u Bijelom Polju po Javnom oglasu 01-1225/21 od 23.02.2021. godine, kandidat Milan 

Rajković izabran je za sudiju Višeg suda u Bijelom Polju, po Javnom oglasu br. 01-5312/21 

od 02.08.2021. godine. 

Shodno izloţenom, Sudski savjet je na osnovu utvrĊene rang liste, a polazeći od odredbe 

ĉlana 75 stav 5 Zakona o Sudskom savjetu i sudijama za sudije Višeg suda u Podgorici 

izabrao kandidate Mariju Bošković, Vojislavku Vuković Goloĉevac, NaĊu Todorović, Irenu 

Šofranac Nedović, Anu Beĉanović, Ljiljanu Bulatović i Nadu Rabrenović. 

Uvidom u personalni dosije sudije Marije Bošković, utvrĊeno je da imenovana na dan 

prijavljivanja na oglas ima 13 godina radnog staţa kao sudija. Za sudiju Osnovnog suda u 

Kotoru izabrana je 15.08.2008. godine. godine. 

Uvidom u personalni dosije sudije Vojislavke Vuković Goloĉevac, utvrĊeno je da 

imenovana na dan prijavljivanja na oglas ima 10 godina radnog staţa kao sudija. Za sudiju 

Osnovnog suda u Cetinju izabrana je 1.04.2011. godine. 

Uvidom u personalni dosije sudije NaĊe Todorović, utvrĊeno je da imenovana na dan 

prijavljivanja na oglas ima 10 godina radnog staţa kao sudija. Za sudiju Osnovnog suda u 

Nikšiću izabrana je 31.03.2011. godine. 

Uvidom u personalni dosije sudije Irene Šofranac Nedović, utvrĊeno je da imenovana na 

dan prijavljivanja na oglas ima 8 godina radnog staţa kao sudija. Za sudiju Osnovnog suda u 

Podgorici izabrana je 17.09.2013. godine. 

Uvidom u personalni dosije sudije Ane Beĉanović, utvrĊeno je da imenovana na dan 

prijavljivanja na oglas ima 11 godina radnog staţa kao sudija. Za sudiju Osnovnog suda u 

Podgorici izabrana je 30.04.2010. godine. 

Uvidom u personalni dosije sudije Ljiljane Bulatović, utvrĊeno je da imenovana na dan 

prijavljivanja na oglas ima 11 godina radnog staţa kao sudija. Za sudiju Osnovnog suda u 

Baru izabrana je .24.03.2010. godine 

Uvidom u personalni dosije sudije Nade Rabrenović, utvrĊeno je da imenovana na dan 

prijavljivanja na oglas ima 13 godina radnog staţa kao sudija. Za sudiju Osnovnog suda u 

Podgorici izabrana je 31.12.2008. godine. 

Sudije stupaju na duţnost danom potpisivanja teksta zakletve, saglasno ĉlanu 80 stav 4 

Zakona o Sudskom savjetu i sudijama shodno kojem sudija koji je izabran u postupku 

napredovanja u sud višeg stepena ne izgovara tekst zakletve, već samo isti simboliĉno 

potpisuje. 

Iz iznijetih razloga, a na osnovu ĉlana 75 Zakona o Sudskom savjetu i ĉlana 70 Poslovnika 

Sudskog savjeta, odluĉeno je kao u dispozitivu. 

 

Broj: 01-2267/22-1 

Podgorica, 6.04.2022. godine 

 

Preśednica, 

prof. dr Vesna Simović – Zvicer, s.r. 

 

 



579. 
 

Na osnovu ĉlana 75 Zakona o Sudskom savjetu i sudijama („Sl. list CG”, 11/15, 28/15 i 

42/18) i ĉlana 70 Poslovnika Sudskog savjeta („Sl. list CG”, br. 61/15, 53/18, 10/20, 83/20, 

105/20 i 125/20), odluĉujući po javnom oglasu broj 01-8661/21 od 9.12.2021. godine, za 

izbor dvoje sudija u višim sudovima, Sudski savjet je na XI sjednici, odrţanoj 6.04.2022. 

godine, donio: 

 

ODLUKU 

O IZBORU 

 

I Za dvoje sudija Višeg suda u Podgorici, u postupku napredovanja u sud višeg stepena, 

izabrani su: 

- Predrag Krstonijević, dosadašnji sudija Osnovnog suda u Kotoru i 

- Veljko Radovanović, dosadašnji sudija Osnovnog suda u Podgorici. 

II Sudije stupaju na duţnost danom potpisivanja teksta zakletve. 

 

O b r a z l o ţ e nj e 

 

Oglas za izbor dvoje sudija u višim sudovima u Crnoj Gori objavljen je 9.12.2021. godine. 

Prijave na navedeni oglas podnijelo je 20 kandidata, i to: Alija Beganović, Ana Beĉanović, 

Marija Bošković, Boris Bulatović, Ljiljana Bulatović, Vojislavka Vuković Goloĉevac, Branka 

Zeković, Katarina Janković, Milanka Jokić, Raja Joksimović, Predrag Krstonijević, Almir 

Muratović, Veljko Radovanović, Bojana Radović, Milan Rajković, Dragan Babović, Milena 

Matović, Dijana Radulović, Goran Šćepanović i Svetlana Naĉić. 

Shodno odredbama ĉlana 32 i 66 Poslovnika Sudskog savjeta, Komisija za napredovanje 

je provjerila blagovremenost i potpunost podnijetih prijava na predmetni oglas, te je utvrdila 

da svi prijavljeni kandidati ispunjavaju uslove propisane ĉlanom 72 stav 1 Zakona o Sudskom 

savjetu i sudijama (sudija moţe da napreduje u sud višeg stepena ako je njegov rad ocijenjen 

sa ocjenom odliĉan ili dobar u skladu sa zakonom i ukoliko ispunjava posebne uslove za izbor 

u taj sud, odnosno da ima najmanje 8 godina radnog staţa kao sudija ili drţavni tuţilac), osim 

prijave kandidata Alije Beganovića koju je dostavila Sudskom savjetu na odluĉivanje. 

Odlukom 01-2264/22-1 od 6.04.2022. godine, Sudski savjet je odbio prijavu kandidata 

Alije Beganovića, predsjednika Suda za prekršaje u Bijelom Polju, na javne oglase za izbor 

sudija na slobodna sudijska mjesta u višim sudovima, u postupku napredovanja, br. 01-

5616/21 od 16.08.2021. godine i 01-8661/21 od 09.12.2022. godine, zbog neispunjavanja 

uslova propisanih ĉlanom 38 stav 6 Zakona o Sudskom savjetu i sudijama. 

Sudski savjet je na sjednici odrţanoj 6.04.2022. godine, obavio intervju sa prijavljenim 

kandidatima koji ispunjavaju zakonom propisane uslove za napredovanje u više sudove. 

Kandidat Dragan Babović povukao je prijavu na predmetni oglas. 

Kandidatkinja Katarina Janković se nije odazvala pozivu za obavljanje intervjua sa 

kandidatima. 

U nastavku sjednice, za svakog kandidata od strane prisutnih ĉlanova Sudskog savjeta, 

utvrĊen je odreĊen broj bodova, primjenom kriterijuma propisanih ĉlanom 68 Poslovnika 

Sudskog savjeta - motivisanost za rad u višem sudu, komunikativnost, sposobnost za 

donošenje odluka i rješavanje sukoba i razumijevanje uloge sudije u društvu. Na osnovu ĉlana 

49 stav 4 Zakona o Sudskom savjetu i sudijama, utvrĊena je konaĉna ocjena na intervjuu, koja 

predstavlja prosjeĉan broj bodova utvrĊen na osnovu broja bodova svakog ĉlana Sudskog 

savjeta. 



Prema kriterijumima iz ĉlana 74 Zakona o Sudskom savjetu i sudijama – ocjene rada 

sudija, te ocjene intervjua sa kandidatom, Komisija za napredovanje je saĉinila predlog rang 

liste kandidata za izbor, koju su ĉlanovi Sudskog savjeta prihvatili i na kojoj je utvrĊen 

sljedeći redosljed: 

- kandidatu Predragu Krstonijeviću, sudiji Osnovnog suda u Kotoru, utvrĊen je ukupan 

broj bodova 96,33 (ocjena rada odliĉan - 80 bodova i ocjena intervuja 16,33 bodova); 

- kandidatu Veljku Radovanoviću, sudiji Osnovnog suda u Podgorici, utvrĊen je ukupan 

broj bodova 79,50 (ocjena rada dobar - 60 bodova i ocjena intervuja 19,50 bodova); 

- kandidatu Borisu Bulatoviću, sudiji Osnovnog suda u Baru, utvrĊen je ukupan broj 

bodova 78,33 (ocjena rada dobar - 60 bodova i ocjena intervuja 18,33 bodova); 

- kandidatkinji Bojani Radović, sudiji Osnovnog suda u Bijelom Polju, utvrĊen je ukupan 

broj bodova 78,17 (ocjena rada dobar – 60 bodova i ocjena intervjua 18,17 bodova); 

- kandidatkinji Raji Joksimović, sudiji Osnovnog suda u Bijelom Polju, utvrĊen je ukupan 

broj bodova 78 (ocjena rada dobar – 60 bodova i ocjena intervjua 18 bodova); 

- kandidatkinji Milanki Jokić, sutkinji Osnovnog suda u Bijelom Polju, utvrĊen je ukupan 

broj bodova 77,83 (ocjena rada dobar – 60 bodova i ocjena intervjua 17,83); 

- kandidatu Almiru Muratoviću, sudiji Osnovnog suda u Bijelom Polju, utvrĊen je ukupan 

broj bodova 77,67 (ocjena rada dobar – 60 bodova i ocjena intervjua 17,67). 

Komisiji za napredovanje je, cijeneći kriterijume propisane u ĉlanu 74 Zakona o Sudskom 

savjetu i sudijama, utvrdila da je kandidatkinja Branka Zeković, na osnovu ocjene intervjua, 

ostvarila manje od 15 bodova, te da ne moţe biti na rang listi kandidata, a shodnom 

primjenom ĉlana 49 stav 5 Zakona o Sudskom savjetu i sudijama. 

Kandidatkinja Milena Matović je izabrana za sudiju Višeg suda u Podgorici po Javnom 

oglasu br. 01-4559/21 od 29.06.2021. godine, kandidatkinja Dijana Radulović za sudiju 

Apelacionog suda Crne Gore, izabrana po Javnom oglasu br. 01-5616/21 od 30.08.2021. 

godine, kandidat Goran Šćepanović izabran je za sudiju Višeg suda u Podgorici po Javnom 

oglasu 01-2339/21 od 06.04.2021, kandidatkinja Svetlana Naĉić izabrana je za sudiju Višeg 

suda u Bijelom Polju po Javnom oglasu 01-1225/21 od 23.02.2021. godine, kandidat Milan 

Rajković izabran je za sudiju Višeg suda u Bijelom Polju, po Javnom oglasu br. 01-5312/21 

od 02.08.2021. godine, kandidati Marija Bošković, Vojislavka Vuković Goloĉevac, Ana 

Beĉanović i Ljiljana Bulatović, izabrane su za sudije Višeg suda u Podgorici, po Javnom 

oglasu br. 01-5616/21 od 16.08.2021. godine. 

Shodno izloţenom, Sudski savjet je na osnovu utvrĊene rang liste, a polazeći od odredbe 

ĉlana 75 stav 5 Zakona o Sudskom savjetu i sudijama za sudije Višeg suda u Podgorici 

izabrao kandidate Gorana Šćepanovića i Igora Đuriĉkovića. 

Uvidom u personalni dosije sudije Predraga Krstonijevića, utvrĊeno je da imenovani na 

dan prijavljivanja na oglas ima 8 godina radnog staţa kao sudija. Za sudiju Osnovnog suda u 

Kotoru izabran je 17.09.2013. godine. godine. 

Uvidom u personalni dosije sudije Veljka Radovanovića, utvrĊeno je da imenovani na dan 

prijavljivanja na oglas ima 13 godina radnog staţa kao sudija. Za sudiju Osnovnog suda u 

Podgorici izabran je 15.08.2008. godine. 

Sudije stupaju na duţnost danom potpisivanja teksta zakletve, saglasno ĉlanu 80 stav 4 

Zakona o Sudskom savjetu i sudijama shodno kojem sudija koji je izabran u postupku 

napredovanja u sud višeg stepena ne izgovara tekst zakletve, već samo isti simboliĉno 

potpisuje. 



Iz iznijetih razloga, a na osnovu ĉlana 75 Zakona o Sudskom savjetu i ĉlana 70 Poslovnika 

Sudskog savjeta, odluĉeno je kao u dispozitivu. 

 

Broj: 01-2267/22-2 

Podgorica, 6.04.2022. godine 

 

Preśednica, 

prof. dr Vesna Simović – Zvicer, s.r. 

 

 



580. 

Na osnovu Amandmana IX stav 1 taĉka 6 Ustava Crne Gore („Sl.list CG”, broj 1/07 i 

38/13), ĉlana 105 stav 2, 3 i 4 Zakona o Sudskom savjetu i sudijama („Sl.list CG”, br. 11/15 , 

28/15 i 42/18), Sudski savjet je na XI sjednici, odrţanoj 06.04.2022. godine, donio 

 

ODLUKU 

 

Branki Radonjić, sutkinji Suda za prekršaje u Podgorici, prestala je sudijska funkcija 

06.04.2022. godine. 

 

Obrazloţenje 

 

Branka Radonjić, sutkinja Suda za prekšaje u Podgorici 28.03.2022. godine podnijela je 

ostavku na sudijsku funkciju. 

Sudski savjet je na XI sjednici, odrţanoj 06.04.2022. godine, shodno ingerencijama iz 

Amandmana IX stav 1 taĉka 6 Ustava Crne Gore i ĉlana 105 stav 2 Zakona o Sudskom 

savjetu i sudijama, konstatovao prestanak funkcije Branki Radonjić, sudiji Suda za prekršaje u 

Podgorici. 

Na osnovu izloţenog, odluĉeno je kao u dispozitivu. 

 

Broj:01-2076/22-1 

Podgorica, 07.04.2022. godine 

 

Predśednica, 

prof. dr Vesna Simović Zvicer, s.r. 

 

 



581. 

Na osnovu Amandmana IX stav 1 taĉka 6 Ustava Crne Gore („Sl.list CG”, broj 1/07 i 

38/13), ĉlana 105 stav 2, 3 i 4 Zakona o Sudskom savjetu i sudijama („Sl.list CG”, br. 11/15 , 

28/15 i 42/18), Sudski savjet je na XII sjednici, odrţanoj 8.04.2022. godine, donio 

 

O D L U K U 

 

Mirjani Đurović, sudiji Suda za prekršaje u Podgorici, prestala je sudijska funkcija 

8.04.2022. godine. 

 

Obrazloţenje 

 

Predsjednica Suda za prekršaje u Podgorici, aktom Su V br. 45/22, od 25.01.2022. godine, 

obavijestila je Sudski savjet da sudija tog suda, Mirjana Đurović, ispunjava uslove za starosnu 

penziju iz ĉlana 17 st. 2 Zakona o penzijskom i invalidskom osiguranju, odnosno da 

7.04.2022. godine navršava 64 godine ţivota. 

Sudski savjet je na XII sjednici, odrţanoj 8.04.2022. godine, shodno ingerencijama iz 

Amandmana IX stav 1 taĉka 6 Ustava Crne Gore i ĉlana 105 stav 2 Zakona o Sudskom 

savjetu i sudijama, konstatovao prestanak funkcije Mirjani Đurović, sudiji Suda za prekršaje u 

Podgorici. 

Na osnovu izloţenog, odluĉeno je kao u dispozitivu. 

 

Broj:01-491/22-1 

Podgorica, 08.04.2022. godine 

 

Preśednica 

prof. dr Vesna Simović – Zvicer, s.r. 

 

 



582. 

 

Skupština NVO Organizacije za zaštitu prava autora muzike Crne Gore – PAM CG na 

osnovu Zakona o autorskom i srodnim pravima, na sjednici odrţanoj 30.03.2022. godine 

donijela je 

 

STATUT  

NVO ORGANIZACIJE ZA ZAŠTITU PRAVA AUTORA MUZIKE CRNE GORE - 

PAM CG  

Ĉlan 1 

NVO Organizacija za zaštitu prava autora muzike Crne Gore - PAM CG (u daljem tekstu: 

PAM CG) je organizacija za kolektivno ostvarivanje imovinskih prava muziĉkih autora, 

neprofitnog karaktera, koja je ovlašćena da upravlja autorskim imovinskim muziĉkim pravima 

svojih ĉlanova – nosilaca prava u svoje ime, a za raĉun svojih ĉlanova u odnosu na njihova 

objavljena autorska djela.  

Na osnovu zakona, meĊunarodnih konvencija, i sporazuma PAM-a CG sa inostranim 

autorskim organizacijama, PAM CG administrira strani repertoar i ostvaruje i imovinska 

prava inostranih autora i nosilaca autorskih muziĉkih prava u Crnoj Gori.  

PAM CG je pravno lice, sa pravima, obavezama i odgovornostima koja proizilaze iz 

zakona i ovog statuta.  

 

NAZIV I SJEDIŠTE 

 Ĉlan 2 

Organizacija vrši svoju djelatnost pod nazivom: NVO ORGANIZACIJA ZA ZAŠTITU 

PRAVA AUTORA MUZIKE CRNE GORE - PAM CG.  

Skraćeni naziv NVO Organizacije za zaštitu prava autora muzike Crne Gore – PAM CG 

glasi: PAM CG. 

 Ĉlan 3  

Sjedište PAM CG je u Podgorici, Dr. Vukašina Markovića 110-112.  

 

PEĈAT I ŠTAMBILj  

Ĉlan 4  

PAM CG ima peĉat okruglog oblika na kome su ispisani naziv i sjedište firme.  

PAM CG moţe imati više peĉata, s tim što je svaki oznaĉen rednim brojem.  

Štambilj PAM-a CG je pravougaonog oblika i sadrţi naziv firme, sjedište i broj.  

Naĉin korišćenja, ĉuvanja i uništavanja peĉata i štambilja ureĊuje se Pravlnikom PAM 

CG.  

 

CILJEVI I DJELATNOSTI  

Ĉlan 5  

Ciljevi postojanja i rada PAM-a CG su: unapreĊivanje društvenog i materijalnog poloţaja 

stvaralaca na podruĉju muzike; razvoj i afirmacija crnogorskog muziĉkog stvaralaštva i 

oĉuvanje njegove baštine, zaštita imovinskih autorskih prava muziĉkih autora u Crnoj Gori, 

zaštita imovinskih autorskih prava ĉlanova PAM CG u inostranstvu kroz razne oblike 

saradnje i ugovore o reciproĉnom zastupanju sa odgovarajućim instranim organizacijama. U 

cilju podsticanja i afirmacije muziĉkih autora svojih ĉlanova, PAM CG na neprofitnoj osnovi 

moţe izdati nosaĉe zvuka i štampane publikacije o svojim ĉlanovima i njihovom muziĉkom 

stvaralaštvu, organizovati muziĉke manifestacije i struĉne skupove.  



U okviru svoje djelatnosti PAM CG: 

- Izdaje korisnicima ovlašćenja za korišćenje autorskih muziĉkih djela zakljuĉivanjem 

ugovora o neiskljuĉivom ustupanju prava; 

- Vrši kontrolu izvršavanja obaveza korisnika utvrĊenih ugovorom i zakonom; 

- Prikuplja naknade od korisnika; 

- Vodi evidenciju o svojim ĉlanovima i njihovim autorskim muziĉkim djelima i 

administrira bazu autora i djela svojih ĉlanova 

- Vrši raspodjelu prikupljenih prihoda svojim ĉlanovima; 

- Zastupa interese svojih ĉlanova pred nadleţnim drţavnim organima, i 

- Vrši i druge poslove u skladu sa zakonom. 

 

VRSTE I PREDMET ZAŠTITE PRAVA KOJA SE KOLEKTIVNO OSTVARUJU I 

PRAVILA U ODNOSU PREMA ĈLANOVIMA I KORISNICIMA PREDMETA ZAŠTITE  

Ĉlan 6  

PAM CG obavlja djelatnost kolektivnog ostvarivanja autorskih imovinskih muziĉkih 

prava:  

1. pravo umnoţavanja;  

2. pravo distribuiranja; 

3. pravo davanja u zakup;  

4. pravo javnog izvoĊenja; 

5. pravo javnog saopštavanja sa fonograma ili videograma; 

6. pravo javnog prikazivanja; 

7. pravo emitovanja; 

8. pravo reemitovanja; 

9. pravo kablovske retransmisije; 

10. pravo javnog saopštavanja djela koje se emituje; 

11. pravo na drugo javno saopštavanje; 

12. pravo na stavljanje djela na raspolaganje javnosti; 

13. pravo autora na posebnu naknadu od uvoza, odnosno prodaje tehniĉkih ureĊaja i 

praznih nosaĉa zvuka, slike i teksta za koje se opravdano moţe pretpostaviti da će biti 

korišćeni za takvo umnoţavanje.  

 

ODNOS PREMA ĈLANOVIMA – NOSIOCIMA PRAVA 

Ĉlan 7 

Ĉlanovima PAM-a CG pod jednakim uslovima mogu da postanu svi muziĉki autori (autori 

muzike, aranţmana i teksta) i druga pravna i fiziĉka lica koja su pravnim putem postali 

nosioci prava koja se efektivno ostvaruju i koji ţele da ovlaste PAM CG da upravlja njihovim 

imovinskim muziĉkim pravima preciziranim u rješenju o izdavanju dozvole za obavljanje 

djelatnosti izdatog od organa drţavne uprave nadleţnog za poslove intelektualne svojine. 

Ovlašćenje iz stava 1 ovog ĉlana odnosi se na autorska muziĉka djela sa ili bez rijeĉi, za 

podruĉje drţava po izboru, a daje se zakljuĉenjem Ugovora o iskljuĉivom ustupanju 

imovinskih autorsko-pravnih ovlašćenja. 

Poĉasnim ĉlanom PAM-a CG moţe se proglasiti osoba koja je svojim radom dala izuzetan 

doprinos razvoju muziĉkog stvaralaštva, crnogorske muzike ili sistema zaštite autorskih 

prava. 

Poĉasni ĉlan moţe prisustvovati sjednicama organa upravljanja bez prava odluĉivanja, 

uĉestvovati u aktivnostima PAM-a CG i štititi i podizati ugled PAM-a CG.  

Poĉasnog ĉlana bira Opšta skupština na predlog Upravnog odbora. 



PAM CG upravlja autorskim imovinskim pravima iz stava 1 ovog ĉlana i autorskom 

muziĉkim djelima iz stava 2 ovog ĉlana, osim ako postoje opravdani razlozi za odbijanje tog 

upravljanja. 

Nosilac prava moţe da prenese ovlašćenje za nekomercijalno korišćenje autorskih 

muziĉkih djela, po njegovom izboru, u skladu sa zakonom. 

U sluĉaju iz stava 7 ovog ĉlana nosilac prava je duţan da pisanim putem zatraţi od PAM-u 

CG informacije o uslovima pod kojima moţe da prenese ovlašćenje za nekomercijalno 

korišćenje svojih autorskih muziĉkih djela ĉije je upravljanje povjerio PAM-u CG. PAM CG 

će u pisanoj formi informisati nosioca prava ĉija imovinska prava ostvaruje o uslovima pod 

kojima nosilac prava moţe da prenese ovlašćenje za nekomercijalno korišćenje svojih 

autorskih muziĉkih djela ĉije je upravljanje povjerio PAM-u CG. 

Nosilac prava ovlašćivanjem PAM-a CG da upravlja njegovim imovinskim pravima daje 

saglasnost posebno za svako pravo ili vrstu prava, vrstu djela ili drugi sadrţaj za koji daje 

ovlašćenje za upravljanje. 

Saglasnost iz stava 9 ovog ĉlana mora biti zavedena u pisanom obliku. 

PAM CG će obavijestiti nosioce prava o njihovim pravima i uslovima za otkazivanje 

ovlašćenja za upravljanje imovinskim pravima propisanim ZASP-om, kao i o uslovima za 

ostvarivanje prava iz stava 7 ovog ĉlana, prije davanja ovlašćenja za upravljanje tim pravima. 

PAM CG će omogućiti ĉlanovima da sa njim komuniciraju posredstvom elektronskih 

sredstava komunikacije, ukljuĉujući i komunikaciju radi ostvarivanja ĉlanskih prava. 

PAM CG vodi aţurnu evidenciju o svojim ĉlanovima i njihovim objavljenim autorskim 

muziĉkim djelima. 

Jedinstveni principi, kriterijumi i postupak ostvarivanja autorskih muziĉkih prava jednako 

se primjenjuju na sve autore i nosioce autorskih muziĉkih prava ĉija prava PAM CG 

ostvaruje.  

Ĉlan PAM-a CG odnosno nosilac prava ne moţe individualno ostvarivati prava protivno 

zakonu i ugovoru o zastupanju kojim je ovlastio PAM CG da ostvaruje njegova imovinska 

prava.  

Ĉlan 8  

U skladu sa ovim statutom ĉlanovi imaju jednaka prava, a posebno da:  

1) uĉestvuju u radu; 

2) budu informisani o cjelokupnom radu i  

3) ostvaruju druga prava predviĊena opštim aktima PAM CG.  

Ĉlan 9  

Ĉlanovi imaju obavezu da redovno:  

- obavještavaju PAM CG o svim promjenama liĉnih podataka (mjesto boravka, ţiro raĉun 

i sl.);  

- na propisanom obrascu prijavljuju svoja djela PAM-u CG; 

- dostavljaju po jedan primjerak svakog ugovora o izdavanju koji zakljuĉe sa domaćim ili 

inostranim izdavaĉem, kao i sve druge vrste ugovora o porudţbini ili korišćenju svojih djela; 

- dostavljaju i druge podatke koji su neophodni za obraĉun tantijema. 

Nosilac prava moţe da otkaţe ovlašćenje za upravljanje njegovim imovinskim pravima iz 

ĉlana 7 ovog statuta, za podruĉja drţava po izboru, nakon otkaznog roka koji ne moţe biti 

duţi od šest mjeseci.  

Otkazivanje ovlašćenja proizvodi pravno dejstvo od kraja finansijske godine. 

Otkazivanje ovlašćenja iz stava 2 ovog ĉlana mora se dostaviti PAM-u CG u pisanoj 

formi, u suprotnom neće proizvoditi nikakvo pravno dejstvo. 

 

 



DISCIPLINSKA ODGOVORNOST ĈLANOVA  

Ĉlan 10  

Disciplinske mjere prema ĉlanovima PAM-a CG (u daljem tekstu: ĉlan) su opomena i 

iskljuĉenje.  

Ĉlan moţe biti iskljuĉen iz PAM-a CG:  

1) ako je njegova javna djelatnost u suprotnosti sa ciljevima postojanja PAM-a CG,  

2) ako je osuĊen zbog posebno neĉasnog djela i  

3) ako je svojim djelovanjem ili ponašanjem u PAM-u CG ili u vezi sa njim, postupajući 

suprotno naĉelima rada i djelovanja anova izraţenih u ovom statutu ili drugom opštem aktu, 

izazvao ozbiljniji poremećaj u radu, naškodio ugledu ili prouzrokovao PAM-u CG znatniju 

materijalnu ili nematerijalnu štetu.  

Opomena se izriĉe ĉlanu koji je svojim djelovanjem doveo do narušavanja ugleda PAM-a 

CG, poremećaja u njegovu radu ili je PAM-u CG prouzrokovao materijalnu ili nematerijalnu 

štetu, ako posljedice tog djelovanja nijesu takve da iziskuju iskljuĉenje i ako se moţe 

oĉekivati da ĉlan neće nastaviti sa ponašanjem koje šteti PAM-u CG.  

Ĉlan 11 

Disciplinski postupak pokreće se na zahtjev izvršnog direktora. 

O disciplinskoj odgovornosti odluĉuje Nadzorni odbor PAM-a CG (u daljem tekstu: 

Nadzorni odbor). 

 Protiv odluke Nadzornog odbora iz stava 2 ovog ĉlana moţe se pokrenuti upravni spor 

pred nadleţnim sudom u roku od 15 dana od dana dostavljanja te odluke. 

 Ĉlanu PAM-a CG protiv koga je pokrenut disciplinski postupak sa predlogom za 

iskljuĉenje suspenduje se pravo da uĉestvuje u radu Opšte skupštine PAM-a CG (u daljem 

tekstu: Opšta skupština) i drugim organima PAM-a CG do okonĉanja disciplinskog postupka. 

 Iskljuĉenom ĉlanu PAM CG će nastaviti da štiti autorska prava, u skladu sa ZASP-om. 

 Disciplinski postupak bliţe se ureĊuje posebnim pravilnikom. 

 

PRESTANAK ĈLANSTVA  

Ĉlan 12 

Ĉlanstvo prestaje:  

1. istupanjem;  

2. iskljuĉenjem; 

3. smrću.  

PAM CG moţe otkazati zastupanje autoru koji ga je ovlastio za zastupanje pod uslovima 

predviĊenim opštim aktima koji se odnose na zaštitu autorskih prava.  

O dobrovoljnom istupanju ili prelasku u drugu organizaciju ĉlan je duţan da pismeno 

obavijestiti PAM CG, u skladu sa ĉlanom 9 ovog ovog statuta. 

Ĉlan PAM-a CG kome je izreĉena disciplinska mjera iskljuĉenje iz ĉlana 10 ovog statuta, 

ne moţe ponovo da postane ĉlan PAM-a CG prije isteka perioda od 7 godina od dana 

iskljuĉenja. 

 

ODNOS PREMA KORISNICIMA 

Ĉlan 13 

PAM CG će sa korisnicima voditi pregovore u vezi sa izdavanjem ovlašćenja za 

korišćenje autorskih muziĉkih djela sa repertoara PAM-a CG u dobroj vjeri. 

PAM CG i korisnici su duţni da u postupku voĊenja pregovora iz stava 1 ovog ĉlana 

pruţe sve informacije potrebne za izdavanje ovlašćenja za korišćenje autorskih muziĉkih djela 

sa reperotara PAM-a CG. 



Korisnik je duţan da PAM-u CG, prije poĉetka korišćenja autorskih muziĉkih djela sa 

njegovog repertoara, podnese zahtjev za izdavanje ovlašćenja za korišćenje tih djela. 

PAM CG će na zahtjev iz stava 3 ovog ĉlana, koji je podnesen od strane bilo kojeg 

korisnika ili udruţenja korisnika, a uz koji su dostavljeni podaci o korisniku ili udruţenju 

korisnika (naziv pravnog lica/preduzetnika, odnosno udruţenja, adresa, PIB itd.), kao i podaci 

neophodni za obraĉun naknade za korišćenje autorskih muziĉkih djela u skladu sa Tarifom 

naknada, pod jednakim uslovima izdati ovlašćenje za korišćenje autorskih muziĉkih djela sa 

svog repertoara zakljuĉivanjem ugovora o neiskljuĉivom ustupanju prava korišćenja 

repertoara PAM-a CG. 

PAM CG moţe odbiti zahtjev iz stava 3 ovog ĉlana samo korisniku koji je više puta 

izvršio povredu prava njegovih ĉlanova. 

Prilikom izdavanja ovlašćenja PAM CG nije obavezan da za druge vrste online usluga 

koristi uslove za izdavanje ovlašćenja ugovorene sa korisnikom ako korisnik pruţa novu vrstu 

online usluge, koja je javnosti u Crnoj Gori dostupna manje od tri godine. 

Ako ovlašćenje iz stava 4 ovog ĉlana nije izdato, traţeno pravo se smatra ustupljenim ako 

korisnik uplati PAM-u CG ili deponuje kod notara ili suda iznos u visini naknade za 

korišćenje predmeta zaštite utvrĊen tarifom. 

Ĉlan 14 

PAM CG će bez odlaganja odgovoriti na zahtjev korisnika za izdavanje ovlašćenja za 

korišćenje autorskih muziĉkih djela sa svog repertoara, uz navoĊenje podataka koji su mu 

potrebni da bi ponudio ovlašćenje. 

PAM CG će nakon prijema svih relevantnih informacija, bez odlaganja, ponuditi 

ovlašćenje ili korisniku dati obrazloţenu izjavu koja sadrţi razloge zbog kojih ne namjerava 

da izda ovlašćenje za odreĊenu uslugu. 

Ovlašćenje naroĉito sadrţi: vrstu prava na koje se ovlašćenje odnosi, uslove korišćenja u 

odnosu na naĉin, teritoriju, vrijeme korišćenja, kao i visinu naknade, odnosno upućivanje na 

odgovarajuću Tarifu naknada ili Sporazum koji je zakljuĉen sa korisnicima, ako se ovlašćenje 

za korišćenje daje uz naknadu. 

PAM CG će obezbijediti uslove za elektronsku komunikaciju sa korisnicima, ako je 

primjenjivo, u svrhu izvještavanja o korišćenju ovlašćenja. 

PAM CG će korisniku izdati raĉun koji naroĉito sadrţi podatke o: 

- iznosu naknade koji treba platiti; 

- osnovu za obraĉun naknade u skladu sa tarifom ili, ako tarifa nije donijeta, sporazumom 

koji je zakljuĉen sa korisnikom. 

 

ORGANI PAM-a CG  

Ĉlan 15 

Organi PAM-a CG su:  

1) Opšta Skupština ĉlanova;  

2) Upravni odbor;  

3) Izvršni direktor;  

4) Nadzorni odbor. 

 

OPŠTA SKUPŠTINA  

Ĉlan 16 

Opštu skupštinu ĉine ĉlanovi PAM-a CG koji su po sistemu predstavljanja, a na osnovu 

obima i stepena iskorišćavanja autorskih djela u Crnoj Gori u redovnoj raspodjeli ostvarili 

minimum 500,00 € (petstotina eura) autorske naknade.  

Ĉlan Opšte skupštine ne moţe biti lice koje je zaposleno u PAM-u CG. 



Ĉlan 17 

Nadleţnost Opšte skupštine je da: 

1. donosi statut, odluĉuje o njegovim izmjenama i dopunama i o izmjenama uslova za 

ĉlanstvo u PAM-u CG ako ti uslovi nijesu ureĊeni statutom; 

2. odluĉuje o imenovanju ili razrješenju ĉlanova Upravnog i Nadzornog odbora i Izvršnog 

direktora, ocjenjuje njihov rad, odobrava njihove naknade i druge podsticaje kao što su 

novĉani i nenovĉani podsticaji, izdavanja u penzijske fondove, pravo na druge nagrade i 

otpremnine. Pojedinim ĉlanovima Upravnog i Nadzornog odbora Skupština moţe shodno 

zakonu kojim se ureĊuju obligacioni odnosi odrediti posebnu mjeseĉnu nadoknadu za 

konkretne poslove; 

3. donosi opšta akta o raspodjeli iznosa koji pripadaju nosiocima prava; 

4. donosi opšta akta o korišćenju neraspodjeljivih iznosa; 

5. donosi opšta akta o ulaganju prihoda od prava i drugih prihoda koji proizilaze iz ulganja 

prihoda od prava; 

6. donosi opšta akta o odbicima od prihoda od prava i drugih prihoda koji proizilaze iz 

ulaganja prihoda od prava iz ĉl.161 i 162 ZASP-a; 

7. odluĉuje o korišćenju neraspodjeljivih iznosa; 

8. odluĉuje o imenovanju i razrješenju revizora; 

9. odluĉuje o raspolaganju imovinom ako to nije u nadleţnosti drugih organa;  

10. odobrava godišnje izvještaje o transparentnosti iz ĉlana 166c ZASP-a;  

11. usvaja godišnji izvještaj Nadzornog odbora o usklaĊenosti poslovanja sa zakonom i 

opštim aktima; 

12. odluĉuje o prestanku rada i raspodjeli imovine; 

13. odluĉuje i o drugim pitanjima za koja statutom nije utvrĊena nadleţnost drugih organa. 

Ĉlan 18  

Nadleţnost Opšte skupštine moţe da vrši skupština predstavnika ĉlanova PAM-a CG. 

Predstavnike ĉlanova iz stava 1 ovog ĉlana bira, najmanje jednom u ĉetiri godine, Opšta 

skupština ĉlanova, ako je:  

1. obezbijeĊeno odgovarajuće i efikasno uĉestvovanje ĉlanova u postupku odluĉivanja 

PAM-a CG, i 

2. obezbijeĊena srazmjerna zastupljenost razliĉitih kategorija ĉlanova u skupštini 

predstavnika.  

Ĉlan 19 

Prisustvo ĉlanova Opšte skupštine ili njihovih punomoćnika na Opštoj skupštini dokazuje 

se potpisivanjem liste prisutnih, osim ako se Opšta skupština odrţava elektronskim putem. 

Listu prisutnih potpisuju predsjedavajući i sekretar Opšte skupštine.  

Opštom skupštinom predsjedava Izvršni direktor, a u sluĉaju sprijeĉenosti predsjednik 

Upravnog odbora.  

Odrţavanje Opšte skupštine elektronskim putem ureĊuje se Poslovnikom o radu 

Skupštine. 

 Ĉlan 20 

Opšta skupština moţe punopravno da odluĉuje ako su prisutni ĉlanovi ili zastupani ĉlanovi 

koji u Skupštini imaju najmanje 1200 glasova.  

Ako ne postoji kvorum za rad i odluĉivanje, ponovnu sjednicu Opšte skupštine, bez 

utvrĊenog kvoruma i sa istim dnevnim redom, zakazuje Izvršni direktor, najkasnije u roku od 

7 dana. 

Poziv za ponovnu sjednicu Opšte skupštine objavljuje se na web stranici PAM-a CG. 

 



Ĉlan 21  

Zapisnik sa sjednice Opšte skupštine saĉiniće se najkasnije u roku od tri dana od dana 

odrţavanja sjednice.  

Zapisnik sa sjednice Opšte skupštine obavezno sadrţi:  

1. datum, mjesto i vrijeme odrţavanja;  

2. imena: predsjedavajućeg, sekretara Opšte skupštine, lica koje ovjerava zapisnik, 

ĉlanova radnih tijela za potrebe odrţavanja sjednice Opšte skupštine, ako su bila formirana;  

3. kvorum;  

4. dnevni red;  

5. podatke o naĉinu i rezultatima glasanja, i  

6. usvojene odluke. 

Zapisnik sa sjednice Opšte skupštine potpisuju predsjedavajući i najmanje jedan ĉlan koga 

ovlasti Opšta skupština.  

Kopije punomoćja i glasaĉki listići uĉesnika na sjednici Opšte skupštine prilaţu se uz 

zapisnik. 

Ĉlan 22  

Opšta skupština se odrţava najmanje jednom godišnje.  

Opštu skupštinu saziva Izvršni direktor na prijedlog Upravnog odbora ili najmanje jedne 

polovine ĉlanova. 

 

NAĈIN I SADRŢAJ OBAVJEŠTAVANJA ĈLANOVA O SJEDNICAMA SKUPŠTINE, 

NAĈIN GLASANJA I BROJ GLASOVA POTREBAN ZA ODLUĈIVANJE O POJEDINIM 

PITANJIMA  

Ĉlan 23 

Obavještenje o sazivanju Opšte skupštine objavljuje se preko web stranice PAM-a CG 

najkasnije 15 dana prije odrţavanja sjednice Opšte Skupštine.  

Obavještenje o sazivanju Skupštine sadrţi:  

1. mjesto odrţavanja;  

2. datum i vrijeme odrţavanja;  

3. dnevni red sa obavještenjem gdje ĉlanovi mogu izvršiti uvid u materijale i predloge 

odluka koje će se razmatrati na sjednici Opšte skupštine.  

Opšta skupština se moţe sazvati i na zahtjev organa drţavne uprave nadleţnog za 

intelektualnu svojinu. 

Materijali sa prijedlozima odluka koji treba da se razmotre na Opštoj skupštini moraju biti 

dostupni na uvid ĉlanovima u sjedištu PAM-a CG, najmanje 10 dana prije odrţavanja 

sjednice. 

Ĉlan 24  

Opšta skupština donosi odluke o pitanjima iz svoje nadleţnosti sa najmanje 1100 glasova 

prisutnih ili zastupanih ĉlanova.  

Glasanje se moţe obaviti glasaĉkim listićima ako se za to izjasne prisutni ili zastupani 

ĉlanovi koji u Opštoj skupštini imaju najmanje 2000 glasova.  

Ĉlan 25  

U sluĉaju izmjene dnevnog reda, obavještenje se objavljuje na web stranici pet dana prije 

odrţavanja sjednice.  

 

 



KRITERIJUMI ZA UTVRĐIVANjE SRAZMJERE OBIMA I STEPENA PREDMETA 

ZAŠTITE I BROJ GLASOVA KOJE ĈLAN IMA U OPŠTOJ SKUPŠTINI 

ISKORIŠĆAVANJA  

Ĉlan 26 

Vrijednost glasa ĉlana Opšte skupštine utvrĊuje se na osnovu obima i stepena 

iskorišćavanja autorskih djela u Crnoj Gori u redovnoj raspodjeli.  

Ĉlanovi Opšte skupštine koji su ostvarili tantijeme u iznosu: 

- od 500 € do 1000 € imaju 10 glasova; 

- od 1000 € do 2000 € imaju 100 glasova; 

- od 2000 € do 5000 imaju 150 glasova; 

- Preko 5000 imaju 200 glasova. 

Korekcija glasova moţe se vršiti na godišnjem nivou. 

 

UPRAVNI ODBOR 

Ĉlan 27 

Upravni odbor ima 6 ĉlanova.  

Jednog ĉlana Upravnog odbora predlaţe Izvršni direktor.  

Upravni odbor moţe punopravno da radi i odluĉuje ako je na sjednici prisutno najmanje 

2/3 ĉlanova.  

Upravni odbor donosi odluke sa najmanje 2/3 glasova ukupnog broja ĉlanova.  

Izvršni direktor prisustvuje svim sjednicama Upravnog odbora, ukoliko Upravni odbor 

drugaĉije ne odluĉi.  

Za svoj rad Upravni odbor je odgovoran Opštoj skupštini.  

Sjednice Upravnog odbora mogu da se odrţe i elektronskim putem. 

Odrţavanje sjednice Upravnog odbora elektronskim ureĊuje se Poslovnikom o radu 

Upravnog odbora. 

Ĉlan 28 

U nadleţnosti Upravnog odbora je da: 

(I)  

 - Bira iz svog sastava predsjednika Upravnog odbora;  

- Provodi odluke i zakljuĉke Opšte skupštine;  

- Osniva odbore, komisije i druga tijela za rješavanje pitanja iz svoje nadleţnosti;  

- Donosi opšte akte PAM-a CG, ako ovim statutom nije drukĉije odreĊeno;  

- UtvrĊuje opšte obraĉune autorskih naknada;  

- Donosi odluke o zakljuĉivanju ugovora sa drugim organizacijama za ostvarivanje 

autorskih prava ako ovim statutom nije odreĊeno drukĉije; 

- Obavlja i druge poslove neophodne za uredno vršenje djelatnosti PAM-a CG koji ovim 

- statutom nijesu stavljeni u nadleţnost drugih organa.  

(II) 

Upravni odbor obezbjeĊuje zakonitost rada PAM-a CG i izvršavanje zakonom i ovim 

statutom predviĊenih obaveza i u tom pogledu kolektivno je odgovoran Opštoj skupštini, a 

svaki ĉlan Upravnog odbora liĉno je odgovoran za svoj rad u Upravnom odboru.  

Predsjednik Upravnog odbora:  

(III) 

- Saziva i vodi sjednice Upravnog odbora i u odsustvu Izvršnog direktora plenarne 

sjednice Opšte skupštine; 

- Stara se o izvršavanju odluka Opšte skupštine i Upravnog odbora; 



- Obavlja i druge poslove vezane uz funkciju Predsjednika Upravnog odbora prema 

zakljuĉcima Upravnog odbora, ovlašćenjima propisanim ovim statutom, zakonima i opštim 

aktima PAM-a CG.  

Ĉlan 29 

Ĉlanovi Upravnog odbora i Nadzornog odbora duţni su da se, prilikom donošenja odluka 

pridrţavaju naĉela savjesnosti i poštenja i da postupaju sa paţnjom dobrog privrednika i 

struĉnjaka.  

Obaveze ĉlanova Upravnog odbora i Nadzornog odbora su naroĉito da:  

1. postupaju savjesno i rade u korist PAM-a CG kao cjeline;  

2. postupaju sa duţnom paţnjom i uz primjenu pravila struke prilikom odluĉivanja;  

3. obezbijede primjenu odgovarajućih mjera radi kontrole poslovanja i preuzimanja 

obaveza od strane PAM-a CG ;  

4. uĉestvuju u razmatranju svih pitanja o kojima Upravni odbor i Nadzorni odbor 

odluĉuju;  

5. koriste ovlašćenja samo u korist PAM-a CG , ukljuĉujući da:  

- ne koriste imovinu PAM-a CG za liĉne potrebe kao da je njihova liĉna svojina;  

- ne koriste povjerljive informacije PAM-a CG radi sticanja liĉne dobiti;  

- ne zloupotrebljavaju funkciju u cilju liĉnog bogaćenja na raĉun, odnosno štetu PAM-a 

CG; 

6. poslovanje PAM-a CG vrše na naĉin da interes PAM-a CG ne podrede privatnom 

interesu, kao i da ne izazovu sukob interesa u vršenju svojih poslova i zadataka, i  

7. ne iskorišćavaju mogućnosti koje PAM CG posjeduje za zakljuĉivanje poslova u korist 

liĉnog interesa. 

 

IZVRŠNI DIREKTOR  

 Ĉlan 30 

Za izvršnog direktora moţe biti imenovano lice koje ima visoku struĉnu spremu – VII1 

nivo kvalifikacije obrazovanja i najmanje 5 godina radnog iskustva u oblasti kolektivnog 

ostvarivanja prava, od ĉega najmanje 3 godine radnog iskustva na poslovima rukovoĊenja. 

Izvršni direktor rukovodi svim poslovima PAM-a CG na ostvarivanju tekućeg programa 

rada i finansijskog plana, zastupa PAM CG i odgovara za zakonitost rada. 

Izvršni direktor je naredbodavac za izvršenje finansijskog plana i podnosi Opštoj skupštini 

prijedlog godišnjeg finansijskog izvještaja. 

Izvršni direktor odluĉuje i rješava o pitanjima iz radnih odnosa zaposlenih u struĉnoj 

sluţbi. 

 

NADZORNI ODBOR  

Ĉlan 31 

Nadzorni odbor odbavlja nadzornu funkciju praćenjem poslova i zadataka lica koja 

upravljaju poslovanjem PAM-a CG. 

U nadleţnosti Nadzornog odbora je da: 

- donosi opšta akta o upravljanju rizikom;  

- odobrava kupovinu, prodaju ili zalaganje nekretnine; 

- odobrava spajanje i udruţivanje, osnivanje ogranaka, preuzimanje drugih subjekata ili 

akcija ili prava u drugim subjektima; 

- daje saglasnost na uzimanje kredita od strane PAM-a CG ili na osiguranje tih kredita; 

- Upravlja sredstvima i imovinom organizacije i donosi odluke o raspolaganju imovinom 

izvan redovnog poslovanja;  



- prati izvršavanje poslova i zadataka lica koja upravljaju poslovanjem PAM-a CG, 

ukljuĉujući sprovoĊenje odluka Opšte skupštine i opštih akata iz ĉl.158 st.3 taĉ.3 do 6 ZASP-

a; 

- vrši kontrolu primjene Statuta; 

- sprovodi disciplinski postupak protiv ĉlanova PAM-a CG i donosi odluku u tom 

postupku; 

- vrši kontrolu finansijsko-materijalnog poslovanja; 

- vrši nadzor nad radom Upravnog odbora i Izvršnog direktora; 

- predlaţe mjere za uklanjanje uoĉenih nedostataka. 

Ĉlan 32 

Nadzorni odbor ima 3 ĉlana.  

Ĉlanovi Nadzornog odbora iz svog sastava biraju predsjednika Nadzornog odbora.  

Mandat ĉlanova Nadzornog odbora traje pet godina.  

Nadzorni odbor moţe punopravno da radi i odluĉuje ako su prisutna najmanje 2 ĉlana, a 

odluke donosi većinom glasova. 

Nadzorni odbor donosi poslovnik o svom radu. 

Sjednice Nadzornog odbora mogu da se odrţe i elektronskim putem. 

 Odrţavanje sjednice Nazdornog odbora elektronskim putem ureĊuje se Poslovnikom o 

radu Nadzornog odbora. 

TARIFE  

Ĉlan 33 

PAM CG će sa reprezentativnim udruţenjem korisnika pregovarati o tarifama i ako se 

dogovore zakljuĉiti Sporazum o tarifama, u skladu sa Zakonom. 

PAM CG moţe da zakljuĉiti zajedniĉki sporazum i neposredno sa jednim korisnikom 

autorskih muziĉkih djela, ako samo taj korisnik u Crnoj Gori obavlja djelatnost u kojoj se 

koriste autorska muziĉka djela.  

 

OSNOVNI KRITERIJUMI ZA UTVRĐIVANjE TROŠKOVA OBAVLjANjA 

DJELATNOSTI 

Ĉlan 34 

PAM CG će svojim ĉlanovima izvršiti raspodjelu ukupno ostvarenog prihoda, osim:  

1. sredstava za pokriće troškova rada PAM-a CG;  

2. sredstava odreĊena za socijalne i kulturne namjene PAM-a CG i za podsticanje 

nacionalnog muziĉkog stvaralaštva (novĉana socijalna pomoć, stipendije, podsticanje razvoja 

kulture manjinskih zajednica i drugo) do 10% prihoda ostvarenih od prava i drugih prihoda 

koji proizilaze iz ulaganja prihoda od prava, u skladu sa godišnjim planom raspodjele prihoda. 

Ĉlan 35  

Pojedine struĉne poslove ili grupe poslova PAM CG moţe ugovorom povjeriti pravnom 

licu registrovanom za odgovarajuću djelatnost. Kada se radi o ugovoru kojim se trajnije i 

dugoroĉno ureĊuju meĊusobni odnosi, odluku o sklapanju ugovora donosi Upravni odbor.  

Ugovorom se mogu predvidjeti posebni oblici i tijela nadzora ili upravljanja poslovima od 

interesa za PAM CG.  

Pojedini struĉni ili umjetniĉki poslovi, kao i poslovi iz oblasti ostvarivanja i zaštite 

autorskih prava, mogu se povjeriti osobama koje imaju potrebna znanja i vještine, ugovorom 

o djelu, autorskim ili drugim odgovarajućim ugovorom. Takve ugovore u ime PAM-a CG 

zakljuĉuje Izvršni direktor po odluci Upravnog odbora.  

Za rad u pojedinim radnim tijelima ili komisijama PAM-a CG moţe se odrediti novĉana 

naknada.  



 

PRAVILA O RASPODJELI PRIHODA NA ĈLANOVE 

Ĉlan 36 

Pravila o raspodjeli prihoda na ĉlanove utvrĊena su opštim aktom o raspodjeli iznosa koji 

pripadaju nosiocima prava, koji donosi Opšta skupština PAM-a CG. 

 

VRŠENjE NADZORA NAD FINANSIJSKIM SREDSTVIMA 

Ĉlan 37 

Nadzor nad finansijskim sredstvima vrši Nadzorni odbor i u okviru izvještaja o 

usklaĊenosti poslovanja sa zakonom i opštim aktima podnosi izvještaj Opštoj skupštini.  

Nadzorni odbor, u skladu sa statutom i definisanim obavezama vrši nadzor nad 

realizacijom finansijskog plana i plana raspodjele prihoda.  

Opšta skupština razmatra i usvaja izvještaje Ovlašćenog nezavisnog revizora o izvršenoj 

reviziji finansijskih iskaza (bilans stanja, bilans uspjeha i iskaz o tokovima gotovine, 

znaĉajnih raĉunovodstvenih politika i napomena uz finansijske iskaze), kao i usklaĊenosti 

poslovanja organizacije sa zakonom i opštim aktima.  

 

VRSTE I OSNOVNI SADRŢAJ IZVJEŠTAJA KOJI SE OBAVEZNO PODNOSE 

ĈLANOVIMA I AŢURIRAJU NA INTERNET STRANICI PAM-A CG  

Ĉlan 38  

PAM CG će, najmanje jednom godišnje, svakom nosiocu prava kojem je duţan da isplati 

iznos nastao po osnovu prihoda od prava ili je izvršio plaćanje u periodu na koji se 

informacije odnose, uĉiniti dostupnim informacije propisane ĉlanom 164 ZASP-a. 

 PAM CG će na svojoj internet stranici objaviti i u roku od sedam dana od nastanka 

promjene aţurira naroĉito:  

 1) statut; 

 2) uslove za ĉlanstvo u PAM-u CG i razloge za otkazivanje ovlašćenja za upravljanje 

pravima ako nijesu obuhvaćeni statutom; 

 3) obrasce standardnih autorskopravnih ugovora i vaţeće tarife, ukljuĉujući popuste; 

 4) spisak lica iz ĉl. 159 i 159a ZASP-a; 

 5) opšti akt o raspodjeli iznosa koji pripadaju nosiocima prava; 

 6) opšti akt o naknadama za upravljanje; 

 7) opšti akt o odbicima od prihoda od prava i drugog prihoda koji proizilazi iz ulaganja 

prihoda od prava, ukljuĉujući odbitke za društvene, kulturne i obrazovne usluge, osim za 

naknade za upravljanje; 

 8) listu sporazuma o zastupanju koje je PAM CG zakljuio, kao i nazive organizacija za 

kolektivno ostvarivanje prava sa kojima su ti sporazumi o zastupanju zakljuĉeni; 

 9) opšti akt o korišćenju neraspodjeljivih iznosa; 

 10) informacije o postupcima rješavanja prigovora i sporova iz ĉl. 175, 176 i 176a  

ZASP-a. 

 PAM CG će saĉiniti i na svojoj internet stranici objaviti godišnji izvještaj o 

transparentnosti za svaku finansijsku godinu, najkasnije 8 mjeseci od kraja finansijske godine. 

Izvještaj mora biti dostupan javnosti na internet stranici najmanje pet godina. 

 PAM CG bez odlaganja obavještava nadleţni organ o svakoj promjeni lica ovlašćenih za 

zastupanje.  

 Na zahtjev nadleţnog organa, a najkasnije u roku od pet dana od dana prijema zahtjeva, 

PAM CG dostavlja traţene informacije i podatke iz okvira svoje nadleţnosti. 

 

 



RJEŠAVANjE PO PRIGOVORIMA 

Ĉlan 39 

Ĉlanovi PAM-a CG u ĉije ime PAM CG upravlja pravima na osnovu sporazuma o 

zastupanju, mogu podnijeti prigovor u odnosu na ovlašćenja za upravljanje pravima, 

prestanak ili povlaĉenje prava, uslove za ĉlanstvo, naplatu iznosa koji pripadaju nosiocima 

prava, odbicima i raspodjelama. 

Prigovor iz stava 1 ovog ĉlana podnosi se u pisanoj odnosno elektronskoj formi na 

zvaniĉnoj e-mail adresi PAM-a CG. 

Prigovor iz stava 1 ovog ĉlana, razmatra i odluku donosi Nadzorni odbor. 

Nadzorni odbor je duţan da u pisanoj formi odgovori na prigovore iz stava 1 ovog ĉlana. 

Ako Nadzorni odbor odbije prigovor iz stava 1 ovog ĉlana, duţan je da obrazloţi razloge o 

odbijanju. 

Prigovor iz stava 1 ovog ĉlana koji se odnosi na obraĉun i raspodjelu autorskih honorara, 

podnosi se i o istom se odluĉuje u skladu sa opštim aktom kojim se ureĊuje raspodjela 

autorske naknade. 

 

PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Ĉlan 40 

Donošenjem ovog statuta ne prekidaju se mandati ĉlanova Nadzornog odbora, Upravnog 

odbora i Izvršnog direktora, već traju do njihovog isteka. 

Donošenjem ovog statuta nastavljaju da vaţe zakljuĉeni ugovori o iskljuĉivom ustupanju 

imovinskih autorsko-pravnih ovlašćenja.  

Donošenjem ovog statuta nastavljaju da vaţe zakljuĉeni ugovori o neiskljuĉivom 

ustupanju prava korišćenja autorskih muziĉkih djela sa repertoara PAM-a CG. 

Ĉlan 41 

 Ovaj statut stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Sluţbenom listu Crne 

Gore”.  

Danom stupanja na snagu ovog statuta prestaje da vaţi Statut PAM-a CG Statut („Sl.list 

CG”, br. 31/2012; Ispravka, „Sl. list CG”, br. 38/2012; Statut, „Sl. list CG”, br. 22/2014; 

Odluka broj 194, „Sl. list CG”, br. 51/2014; Izmjene i dopune, „Sl. list CG”, br. 76/2017; 

Ispravka, „Sl. list CG”, br. 22/2018; Ispravka, "Sl. list CG”, br.24/2018; Izmjene i dopune, 

„Sl. list CG”, br. 86/2017; Ispravka, „Sl. list CG”, br. 8/2018; Izmjene i dopune „Sl. list CG”, 

br. 20/2018; Izmjene i dopune, „Sl. list CG”, br. 2/2019, Izmjene i dopune, „Sl. list CG” 

21/2019, Izmjene i dopune, „Sl. list CG” 77/2019, Izmjene i dopune, „Sl. list CG” 63/2020 i 

Izmjene i dopune „Sl.list CG” 132/2021). 

 

Broj: 32/1 

Podgorica, 31.03.2022. godine 

 

Predsjedavajući Skupštine, 

Vasilije Raiĉević, s.r. 

 

 


